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SEMESTER & COURSEWISE CREDIT DISTRIBUTION IN B.A SANTALI HONOURS  

SEMESTER-III 

Core Course Course Code Course Title Credit     

CC-5 SANTH-CC-T-05 Talanaf sanTAzi savheD 

(1845-1947) 
[Medieval Santali Literature (1845-1947)]  

6     

CC-6 SANTH-CC-T-06 sanTAzi onozheN savheD  
(Santali Poetry Literature)  

6     

CC-7 SANTH-CC-T-07 sanTAzi hudiq ka.hni 
(Santali Short Story) 

6     

SEC-1 SANTH-SEC-T-01 Sirja.w anag ol ar Torjoma 
(Creative writing and Translation)  

2     

GE-3 SANTH-GE-T-03 sanTAzi hoz savheD  
(Santali Folk Literature) 

 

6     

Total  26     

 

 

Semester-III 

 

Paper: CC-05 

Course Code: SANTH-CC-T-05 

Course Title: Medieval Santali Literature (1845-1947)  

1. misonari sahebx kowag enem : rebHArend jirimiyo pHilips, 

rebHarrend lars Olsen skerapsrud, rebHArend endru 

kempbe.l, rebHArend i el puksle., rebHArend pol Olap 

bOdif, rebHArend epH ti kOl, rebHArend ar ar rOsenlend, 

dabxliyu ji arcar 

(Role of missionary scholar: Rev. J. Phillips, Rev. L. O. Skrefsrud, Rev. A. Campbell, 

Rev. E. L Puxley, Rev. P. O. Bodding, Rev. F. T Cole, Rev. R.R. Rosenland, W.G 

Archer.) 



2. sanTAz onoliya. kowag enem: ma:jHi ramDas tudu, pawul 

jujHa.r soren, sa.DHU ramcaNDx murmu, pondiT rogHunaTH 

murmu, mofgol conDro soren, raya soren, solemon si murmu, 

ar ar kisku rapajx| 

(Role of santal writers – Majhi Ramdas Tudu, Paul Jujhar Saren, Sadhu Ramchand 

Murmu, Pandit Raghunath Murmu, Mangal Chandra Saren, Raya Saren, Saleman. C. 

Murmu, R.R. Kisku Rapaj) 

 

Reading References: 

1. Santari Saonhet Reyak Nagam- Dr. Damayanti Beshra. 

2. Santali Bhasa O Sahityer Itihas- Dr. Dhirendranath Baskey 

3. Santali Sahityer Itihas- Parimal Hembram. 

4. Santari Saonhed Reyak Amana mar Hara- Dr. k. C. Tudu 

 5.  Santari Saonhed Reyak Nagam- Laxman Chandra Murmu  

 

Paper:  CC-06 

Course Code: SANTH-CC-T-06 

Course Title: Santali Poetry Literature 

1. seTAg – pawul jujHa.r soren 

Setak- Paul Jujhar Saren 

2. bHorom nasaw – sa.DHU ramcaNDx murmu 

Bharam Nasao- Sadhu Ramchand Murmu 

3. ja.Ti mila – sa.DHu ramcaNDx murmu 

Jati Mila- Sadhu Ramchand Murmu  

4. Asaz binTi – narayon soren 

Asar Binti- Narayan Saren 

5. oka co hapen – narayon soren 

Oka Cho Hapen- Narayan Saren 

6. e kHerwal kuzi ko – gOracaNDx tudu 

E Kherwal Kuriko- Gorachand Tudu 

7. campagaz – gOracaNDX tudu 

Champagarh- Gorachand Tudu 

8. akal- goracaNDx tudu 

Akal- Gorachand Tudu 

9. bubul boNga huNsiD- doman sahu ‘somir’ 

Bubul Bonga Husid- Daman Sahu ‘Samir’ 

10. seNgel hobor kaTEq Dazan kana – tHakur prosaDx murmu 

Sengel Hobor Kateng Daran Kana- Thakur Prasad Murmu 



11. DasaNy kuna.mi- tHakur prosaDx murmu 

Dasai Kunami- Thakur Prasad Murmu 

12. lahag horre – saroDa prosaDx kisku 

Lahak Hor re- Sarada Prasad Kisku 

13. janam roz – saroDa prosaDx kisku 

Janam Ror- Sarada Prasad Kisku 

14. seDay – bHojxray hembrom 

Seday- Bhojrai Hembram 

15. nava serma- bHojxray hembrom 

Nawa Serma- Bhojrai Hembram 

16. jaha qelog kana – gOmosTA prosaDx soren 

Jaha Nelok Kana- Gomasta Prasad Saren 

17. aNg sar sab TEge huyug Tiqa – marsal hembrom  

Ank Sar Sab Tege Hoyok Ting a- Marshal Hembram 

18. jonom jonomge iqa.g – marsal hembrom 

Jonom Jonom Ge Injak – Marshal Hembram  

19. sona Disom – Ramessor murmu 

Sona Disom- Rameswar Murmu 

20. pHurga.l - gOwur conDro murmu 

Phurgal – Gour Chandra Murmu  

 

 

Reading References: 

1. Baha Dalwak- Paul Jujhar Saren 

2. Asar Binti- Narayan Saren ‘Tore Sutam’ 

3. Chand Mala- G. C. Tudu 

4. Sai Serma Reyak Onorhe- Dr. Suhrid Kumar Bhoumik 

5. Burshi Sengel – Rameswar Murmu 

6. Sarech Onorhe – Marshal Hembram 

 

 

Paper:   CC-07 

Course Code: SANTH-CC-T-07 

Course Title: Santali Short Story  
1) ma.nmi – baDol hembrom  

        Manmi- Badal Hembram 

    2) miru – baDol hembrom  

        Miru – Badal Hembram\ 

3) mama ozag – gOmosTA PRosaDx soren 



   Mama Orak- Gomasta Prasad Saren  

                4) boyha kuzi – rabon baske 

         Boyha Kuri- Raban Baskey 

                5) bira.Da.li – rupcaNDx hembrom 

        Biradali- Rupchand Hembram 

                6) ba.puzijkin – hriDoy narayon mondol 

         Bapurij Kin- Hriday Narayan Mandal 

                7) Topag reheD – saroDa prosaDx kisku (KHe BA.) 

        Topak Rehet- Sarada Prasad Kisku (Khe. Ba.) 

                8) be-towa – kolenDronaTH mandi 

         Be-towa- Kalendranath Mandi 

                9) kHuni maTkom Dare – tHakur prosaDx murmu 

          Khuni Matkom Dare- Thakur Prasad Murmu 

                10)  bartHop meD Dag – gOwur conDro murmu 

      Bar Thop Met Dak- Gour Chandra Murmu 

                11) maya suTa.m – gOwur conDro murmu 

           Maya Sutam- Gour Chandra Murmu 

     12) citHi – jOTilal haNsDa  

           Chithi- Jyotilal Hansda 

     13) hirom sikiz – Durbin soren 

           Hirom Sikir- Durbin Saren 

     14) mayajal – narayon soren ‘Toze suTa.m’ 

           Mayajal- Narayan Saren ‘Tore Sutam’ 

     15) quT ar marsal – aDiTTo miTro sanTAli 

           Nut ar Marshal- Aditya Mitra Santali 

      

 Reading References: 

1. Mid Sai Mid Kahni- Dr. Suhrid Kumar Bhoumik 

2. Manmi- Badal Hembram 

3. Onorom- Rupchand Hembram 

4. Arsi- Kalendranath Mandi 

5. Jiyon Gada- Jadumani Besra & Rupchand Hansda 

6. Kahni Mala- Gour Chandra Murmu 

 

 

 

 

 



Paper: SEC 01   

Course Code: SANTH-SEC-T-01 

Course Title: Creative writing and Translation  
1. Sirja.wanag ol : onol, ka.hni, onozheN 

Creative writings: Essay, Story, Poetry 

2. Torjoma reyag la.yhora 

Definition of Translation.  

3. Torjoma reyag bHegar DHoron/ mode.l, jeleka a.za.wanag/ 

savheDanag Torjoma  

Exercises in different type /models of translation, Such as: a). Semantic/Literal translation.  

4. Raza/ DHarona/ savheDiya. Torjoma 

Free/sense/Literary translation  

5. Ka.miyanag/ sa.ga.yanag Torjoma 

Functional/communicative translation.  

6. Ta.knikiyanag/ opHisanag 

Technical/official.  

7. transkriye.son 

Transcreations.  

8. Qel ar aNjom lekan Torjoma 

Audio – Visual translation  

 

Reference Books:  

1. Baker, Mona, in other words: A Course book on Translation, Routledge, 2001.  

 

 

Paper: GE 03 

Course Code: SANTH-GE-T-03 

Course Title: Santali Folk Literature 

         i) hoz savheD reyag unurum 

Introduction of Folk Literature 

         ii) la.yhora, la.kTi, ha.tiq ko 

Definition, Importance, Classification 

         iii) hoz ka.hni : la.yhora, la.kTi, caNga ko 

Folktale: Definition, Importance, Branches 

         iv) hoz se.re.q : la.yhora, nagam. La.kTi, caNga ko 

Folk Song: Definition, History, Importance, Branches 

         v) kuDum : la.yhora, la.kTi 

Riddle: Definition, Importance 

         vi) men kaTHA : la.yhora, la.kTi 

Proverb: Definition, Importance 

         vii) bHenTa kaTHa : la.yhora, la.kTi 



Idiom: Definition, Importance 

        viii) giDxra. Ba.wli : la.yhora, la.kTi, caNga ko 

Gidra Bauli: Definition, Importance, Branches 

        ix) binTi : la.yhora, la.kTi, caNga ko 

Binti: Definition,  Importance, Branches 

        x) bakHeM Bakher 

       xi) jHa.rni Jharni 

Reading References: 

1. Saontali Sahityer Itihas- Parimal Hembram 

2. Santali Folktale- Rev. P.O.Bodding 

3. Hor Sereng- Pandit Raghunath Murmu 

4. Hor Sereng- Babulal Murmu 

5. Kudum- Dhirendranath Baskey 

6. Santali Menkatha ar Bhenta Katha- Dhirendranath Baskey 

7. Lilibichhi- Sarada Prasad Kisku 

8. Jomsim Binti- Nayke Mangal Chandra Saren 

9. Karam Binti- Dhirendranath Baskey 

10. Bhadan Binti- Dhirendranath Baskey 

11. Kherwal Kowak Binti Bhagti- Rameswar Murmu 

12. Chhita- Mangal Chandra Saren 

13. Bakher- Pandit Raghunath Murmu 

      14) Hor Sereng re Saonhed ar Legchar- Dr. Ratan Hembram 

 

 

 
 


